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	 ประเพณรัีบเทวดาเป็นประเพณีดัง้เดมิของชาวใต้ในอดตี รวมไปถงึชาวใต้
ทีอ่พยพเข้าไปอยูใ่นรฐัทางตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี เช่น เกดะห์ เประ ปะลสิ 
เป็นต้นผู ้เขียนได้ศึกษาประเพณีรับเทวดาของชาวสยามที่บ้านปลายระไม
รัฐเกดะห์ประเทศมาเลเซียซ่ึงสืบทอดประเพณีน้ีมายาวนาน ประเพณีรับเทวดา
ทีบ้่านปลายระไมถอืเป็นประเพณขีึน้ปีใหม่ของชาวสยามทีน่ี ่จดัขึน้ในในช่วงแรม 
1 ค�่ำเดือน 5 ถึง แรม 11 ค�่ำ เดือน 5 โดยแบ่งการประกอบพิธีกรรมเป็น 4 ช่วง 
ได้แก่ ช่วงแรก แรม 1 -3  ค�่ำเดือน 5 เป็นการท�ำความสะอาดเขื่อนหรือเจดีย์
บรรจุอัฐิของบรรพบุรุษที่อยู่ในป่าช้า ช่วงที่ 2 คือวันแรม 4 ค�่ำเดือน 5 ชาวบ้าน
นิมนต์พระสงฆ์ท่ีท�ำบังสุกุลป่าช้า ในช่วงเช้า และท�ำพิธีรับเทวดาที่วัดในช่วงค�่ำ 
ช่วงที่ 3 คือวันแรม 5 ค�่ำเดือน 5 ซึ่งถือเป็นวันปีใหม่ชาวบ้านน�ำอาหารไปถวาย
พระท่ีวดั และท�ำพธิลีอยแพเพ่ือลอยเคราะห์ และช่วงสดุท้ายคอืแรม 11 ค�ำ่ เดอืน 
5 เป็นวันส่งเทวดา จะส่งเทวดาองค์เก่ากลับสู่สวรรค์ พิธีนี้จะจัดที่ป่าช้าของ
หมู่บ้านประเพณรีบัเทวดาสะท้อนให้เหน็ความเชือ่ดัง้เดิมของชาวบ้านเรือ่งเทวดา
ผู้ดูแลรักษาโลกและบันดาลให้เกิดความอุดมสมบูรณ์ในการประกอบอาชีพโดย
เฉพาะการท�ำนา ความเชื่อเรื่องเคราะห์และการลอยเคราะห์รวมทั้งยังเป็นการ
ความกตัญญูกตเวทีต่อบรรพบุรุษ พระสงฆ์ และผู้อาวุโสของหมู่บ้านอีกด้วย

ค�ำส�ำคัญ: ประเพณีรับเทวดา ชาวสยามในประเทศมาเลเซีย

บทคัดย่อ
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Abstract
	 Receiving guardian deva (Rab Thevada) is an ancient tradition
originated by the southerners, including those who immigrated to the northern 
states of Malaysia (e.g., Kedah, Perak, and Perlis).  The researcher studied 
this tradition of Siamese at Plairamai,Kedah,Malaysia, where this tradition 
has long been practiced. The Receiving guardian deva tradition, held
between the 1st day and the 11th day of the 5th waning moon, is counted 
as a New Year celebrating tradition of Siamese there. The rituals are divided 
into 4 periods.  The first period, from the 1st to the 3rd day of the 5th waning 
moon, is the time for cleaning the pagodas in which the ashes of the ancestors 
are kept at the graveyard.  In the second period, on the 4th day of the 5th 

waning moon, people invitemonks for requiem for their ancestors’ pagodasin 
the morning and perform the ritual for receiving guardian deva at the 
temple in the evening.  In the third period, on the 5th day of the 5th waning 
moon or the New Year day, people offer food alms to monks at the temple 
and perform the leaving misfortune ritual by floating away the bamboo raft.  
The final period of the rituals is the 11th day of the 5th waning moon, which 
is the day for returning the previous guardian god to the heaven.  This ritual 
is held at the graveyard of the village.  The tradition of welcoming guardian 
god reflects people’s beliefs in the guardian gods who preside over grains 
and fertility of the earth, especially for rice growing, and the beliefs regarding 
fate and leaving misfortune.  It also reflects people’s gratitude to the ancestors, 
monks, and seniors in the village.

Keywords: Sreceiving Guardian Deva Tradition, Orang Siam in Malaysia
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ความน�ำ
	 ประเพณรีบัเทวดาหรือรบัเทียมดาเป็นประเพณอีย่างหน่ึงของชาวไทยพทุธในเขต
ชนบทภาคใต้ ปัจจบุนัยงัคงท�ำกนัอยูใ่นบางพืน้ทีบ่างจงัหวดั เช่น ในจงัหวดัสงขลา ปัตตาน ี
นครศรีธรรมราช เป็นต้น ทั้งนี้ หลายชุมชนที่จัดประเพณีนี้อยู่นั้นเป็นการรื้อฟื้นประเพณี
เดมิขึน้มาจดัใหม่หลงัจากทีข่าดการสบืทอดไปนานหลายสบิปี เช่น ทีต่�ำบลดหีลวง อ�ำเภอ
สทงิพระ จงัหวดัสงขลาเป็นต้น อย่างไรกด็ใีนชุมชนชาวสยามในรฐัเกดะห์ ประเทศมาเลเซีย
ซึง่เมือ่หลายร้อยปีก่อนบรรพบรุษุได้เดนิทางอพยพย้ายถิน่ฐานจากภาคใต้ไปตัง้รกรากอยู่
ในเมอืงไทรบรุเีดมิหรอืรฐัเกดะห์ในปัจจบุนัยงัคงสบืทอดวัฒนธรรมความเช่ือประเพณต่ีาง ๆ  
ของชาวใต้ไว้อย่างเหนียวแน่น รวมทั้งยังคงสืบทอดประเพณีรับเทวดาหรือประเพณีขึ้นปี
ใหม่ของชาวใต้ในอดีตไว้อย่างครบถ้วนสมบูรณ์อีกด้วย
	 ในบทความนี้ ผู้เขียนได้ศึกษาประเพณีรับเทวดาของชาวสยามที่บ้านปลายระไม 
(Kg. Titi Akar) ซึง่อยูใ่นพืน้ทีต่�ำบลทุง่ควาย (Padang Kerbau) อ�ำเภอเป้ินดงั (Pendang) 
รัฐเกดะห์ (Kedah) ประเทศมาเลเซีย โดยไปสังเกตและร่วมพิธีรับเทวดาในระหว่างวันที่ 
24 – 30 เมษายน 2556
	 บ้านปลายระไมถือเป็นหมู่บ้านที่มีชาวสยามอาศัยอยู ่มากที่สุดในรัฐเกดะห์ 
ประเทศมาเลเซีย คือประมาณ 400 ครัวเรือน ทั้งหมดนับถือศาสนาพุทธ มีวัดปลายระไม
หรอืวดัวสิทุธปิระดษิฐารามเป็นศนูย์กลางของหมูบ้่านและเป็นศูนย์รวมจติใจของชาวบ้าน
การเดนิทางมาตัง้ถิน่ฐานของชาวสยามทีบ้่านปลายระไมเกดิข้ึนครัง้แรกเม่ือใดยงัไม่มหีลัก
ฐานเอกสารทีช่ดัเจน งานวจิยับางชิน้กล่าวว่า [1] มชีาวบ้านจากสงขลาและนครศรธีรรมราช
อพยพมาตั้งถิ่นฐานที่เมืองไทรบุรีในช่วงศตวรรษท่ี 18-19 เนื่องจากเกิดปัญหาทาง
เศรษฐกิจ ในจ�ำนวนนั้นประมาณ 20 ครอบครัวได้เข้ามาปักหลักตั้งถิ่นฐานที่บ้านปลาย
ระไมส่วนจากค�ำบอกเล่าของชาวบ้านเองนั้นมักเล่าถึงการตั้งถิ่นฐานของบรรพบุรุษตั้งแต่
สมัยที่ยังมีทาสอยู่ ซึ่งเป็นช่วงก่อนสมัยรัชกาลที่ 5 รวมทั้งเล่าถึงบรรพบุรุษบางคนที่หลบ
หนีคดีความมาจากเมืองไทยและมาตั้งหลักปักฐานอยู่ที่นี่ เนื่องจากเดิมที่บ้านปลายระไม
เคยเป็นส่วนหนึ่งของประเทศไทยและยังห่างไกลหูตาจากทางการไทยด้วย ในสมัยต่อมา
เมื่อเมืองไทรบุรีตกเป็นของอังกฤษและมาเลเซีย แต่ชาวสยามเหล่านี้ก็ไม่ยอมกลับเมือง
ไทย และเลือกที่จะท�ำมาหากินสืบเชื้อสายชาวสยาม ตลอดจนสืบทอดวัฒนธรรม
ขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ ของบรรพบุรุษชาวใต้มาจวบจนถึงปัจจุบัน 
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ประเพณีรับเทวดาของชาวใต้
	 รับเทวดาหรอืรบัเทียมดาเป็นประเพณท้ีองถ่ินของชาวไทยพทุธในเขตชนบทภาคใต้ 
ซึ่งสัมพันธ์กับความเช่ือเรื่องเทวดาท่ีเสด็จลงมาคุ้มครองโลกและบันดาลให้เกิดความอุดม
สมบูรณ์ในแต่ละรอบปี พิธีนี้มักจะท�ำกันในเดือนหกหลังวันสงกรานต์ไปแล้ว อาจจะเป็น
วันใดก็ได้แล้วแต่แต่ละชุมชนจะก�ำหนดตกลงกัน แต่มีก�ำหนดว่าวันท่ีจะท�ำพิธีนั้นถ้าเป็น
ข้างขึ้นจะต้องเป็นวันคี่ เช่น ขึ้น 5 ค�่ำ ขึ้น 9 ค�่ำ และถ้าเป็นข้างแรมจะต้องเป็นวันคู่ เช่น 
แรม 6 ค�่ำ แรม 12 ค�่ำ เป็นต้น เนือ่งจากชาวบ้านเชื่อว่าในวนัแรมคูห่รอืขึน้คีจ่ะมีแต่เทวดา
เท่านัน้ทีม่ารับของบวงสรวง ผช้ัีนต�ำ่อืน่ ๆ จะไม่สามารถรับของบวงสรวงได้ [2] นอกจากนี้
ชาวบ้านบางท้องที่ยังเชื่อว่าหากครอบครัวใดไม่มาร่วมในพิธีรับเทวดาจะไม่ประสบผล
ส�ำเร็จในการท�ำสิ่งต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นการท�ำนาหรือท�ำสวน พืชผลจะไม่อุดมสมบูรณ์ [3]
	 ประเพณรัีบเทวดาในภาคใต้พบในหลายจงัหวดั เช่น ปัตตาน ีสงขลา นครศรธีรรมราช 
พทัลงุ เป็นต้น อย่างไรกด็ ีในหลายพืน้ทีข่องภาคใต้เช่นจงัหวดัสงขลา พธินีีไ้ด้เลอืนหายไป
เป็นระยะเวลาราว 30 ปีเนือ่งจากขาดผูน้�ำในการประกอบพธิ ีแต่ต่อมาทางส�ำนกัวฒันธรรม
จงัหวดัสงขลาได้มีนโยบายสนบัสนนุและส่งเสรมิให้มีการรือ้ฟ้ืนประเพณนีีข้ึน้มาใหม่ตัง้แต่
ปี 2545 [4] ท�ำให้หลายพื้นท่ีในจังหวัดสงขลาเร่ิมจัดประเพณีรับเทวดาหรือรับเทียมดา
ขึ้นอีกครั้ง เช่น ที่ต�ำบลดีหลวง อ�ำเภอสทิงพระ ต�ำบลล�ำไพล อ�ำเภอเทพา ต�ำบลควนโส 
อ�ำเภอควนเนยีง ต�ำบลคลองแห อ�ำเภอหาดใหญ่ ต�ำบลทุง่หวงั อ�ำเภอเมอืงสงขลา เป็นต้น 
พิธีรับเทวดาในจังหวัดสงขลาในแต่ละพื้นที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน นั่นคือมีการตั้งร้านรับ
เทวดา บางที่อาจเรียกว่าโรงเทียมดา บ้านเทวดา หรือหลาเทียมตา โดยน�ำไม้ไผ่มาปลูก
เป็นโรงสูงประมาณ 1 เมตร มี 4 เสา
	 บางแห่งใช้ต้นกล้วยมาตัดเป็นท่อน ๆ ความยาวประมาณ 2-3 ศอก แล้วใช้ไม้
แหลมเสียบเชื่อมหยวกแต่ละท่อนให้ประกอบกันขึ้นเป็นศาลเพียงตาคล้ายศาลพระภูมิ
ใช้กาบกล้วยตัดเป็นชิน้ ๆ มงุเป็นหลงัคา บางแห่งอาจมกีารแทงหยวกให้เป็นลวดลายต่าง ๆ 
เพื่อความสวยงาม ร้านน้ีใช้ส�ำหรับวางเครื่องบวงสรวงบูชาเทวดาซึ่งประกอบด้วยข้าว
ปากหม้อ (ข้าวทีห่งุสกุแล้วและยงัไม่ได้ตกักนิ) ปลามหีวัมหีาง ข้าวเหนยีว ขนมแดง ขนมขาว 
ขนมโค ผลไม้ ของแห้ง เช่น ข้าวสาร เกลือ ขมิ้น กะปิ เป็นต้น รวมทั้งดอกไม้ ธูปเทียน 
หมากพลู และท่ีขาดไม่ได้คือธงกระดาษรูปสามเหลี่ยมส�ำหรับผู้เข้าร่วมพิธีกรรมแต่ละ
ครอบครัวเขียนข้อความรับเทวดาน�ำไปปักไว้ที่ร้านเทวดา [5-6]
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การท�ำพิธีตั้งร้านรับเทวดามักจะท�ำในตอนเย็น โดยชาวบ้านน�ำเครื่องบูชามาวางบนร้าน
เสร็จแล้วผู้ประกอบพิธีจะเร่ิมสวดชุมนุมเทวดาเพื่อเชิญเทวดามารับเครื่องบูชาและกล่าว
ขอพรเทวดาและสิ่งศักดิ์สิทธ์ิให้มาคุ้มครองคนในหมู่บ้านให้อยู่เย็นเป็นสุข ผู้ประกอบพิธี
แต่ละหมูบ้่านอาจจะแตกต่างกันไป บางหมูบ้่านเป็นหมอ (คอืผูม้คีวามรูใ้นการท�ำพธิพีืน้บ้าน) 
บางแห่งก็เป็นพระสงฆ์หรือเป็นมโนห์รา
	 นอกจากนี้ สถาพร ศรีสัจจังยังกล่าวถึงการประกอบพิธีรับเทวดาหรือรับเทียมดา
ในภาคใต้ไว้ในสารานกุรมวฒันธรรมภาคใต้อกีลกัษณะหนึง่ว่า ในพธิรีบัเทวดานัน้ชาวบ้าน
จะท�ำแพขึ้นมาจากต้นกล้วย จากนั้นจึงท�ำโครงไม้ขึ้นบนแพนั้นในรูปของศาลพระภูมิ ใส่
สิ่งของลงไปในแพ โดยมากมักเป็นสิ่งของที่ใช้ประกอบอาหาร เช่น ข้าวสาร กะปิ เกลือ 
ขมิ้น พริกขี้หนู หอม กระเทียม เป็นต้น นอกจากนี้ก็จะใส่ข้าวสุก แกง ขนมหวาน รวมทั้ง
หมากพลูและบุหรี่ด้วย  นอกจากนี้ ผู้ไปร่วมพิธีจะต้องตัดเล็บ ผม และเศษผ้าที่ใช้แล้วของ
ตัวเองห่อรวมกันไว้เพื่อใช้ลอยไปกับแพนั้นด้วย นอกจากสิ่งของเหล่านี้ ยังมีการใส่เงินลง
ไปด้วย โดยมักเป็นเงินเหรียญไม่จ�ำกัดจ�ำนวน ในวันท�ำพิธี ชาวบ้านทั้งหมดจะจัดเตรียม
อาหารที่จะถวายพระและสิ่งของที่จะใช้ประกอบพิธีไปยังสถานที่ประกอบพิธีซ่ึงมักอยู่ใน
บริเวณทุ่งนาที่มีร่มไม้และอยู่ไม่ไกลจากล�ำน�้ำเม่ือพระสงฆ์ฉันภัตตาหารเช้าเสร็จผู้มาร่วม
พิธีจะพากันไปที่ล�ำน�้ำเพื่อประกอบพิธีต่อโดยน�ำของท่ีเตรียมไว้ใส่ลงในแพแล้วน�ำมาวาง
หน้าพระเพื่อสวดสมโภช จากนั้นจะตักบาตรให้พระฉันเพล ฉันเสร็จพระสวดชยันโตส่วน
ชาวบ้านจะกรวดน�ำ้อทุศิส่วนบญุส่วนกศุลให้บรรพบรุษุทีล่่วงลับ  เมือ่พระสวดใกล้จบชาว
บ้านจะท�ำพิธีส่งแพลงน�้ำ ช่วงนี้จะมีการสาดน�้ำเหมือนเล่นสงกรานต์ไปด้วย [7]

ประเพณีรับเทวดาของชาวสยามบ้านปลายระไม
	 ประเพณรีบัเทวดาของชาวสยามทีบ้่านปลายระไมถือเป็นวนัปีใหม่ดัง้เดมิของชาว
บ้านที่นี่ซึ่งมีความเชื่อว่าในแต่ละปีจะมีเทวดาผลัดเปล่ียนกันเสด็จลงมาดูแลพิทักษ์รักษา
และคุ้มครองชาวบ้าน เมื่อขึ้นปีใหม่ชาวบ้านจึงต้องจัดพิธีรบัเทวดาองค์ใหม่เพื่อความเป็น
สิริมงคลของตนเอง ครอบครัวและหมู่บ้าน พร้อมทั้งยังมีพิธีส่งเทวดาองค์เก่ากลับสวรรค์ 
วันปีใหม่นี้ชาวบ้านยังเรียกว่า “วันสงกรานต์” ด้วย
	 พิธีรับเทวดาที่บ้านปลายระไมจัดขึ้นในช่วงวันแรม 1 ค�่ำ – แรม 11 ค�่ำเดือน 5 
โดยแบ่งพิธีออกเป็น 4 ช่วงดังนี้
	 - ช่วงแรก เริ่มตั้งแต่วันแรม1 ค�่ำ-แรม 3 ค�่ำ เดือน 5 ชาวบ้านจะช่วยกันท�ำความ
สะอาดเขื่อน (เจดีย์บรรจุอัฐิ) ของบรรพบุรุษของตนซึ่งส่วนใหญ่จะตั้งอยู่ที่เปรว (ป่าช้า) ที่
อยูต่รงข้ามกบัวดัปลายระไมหรอืวดัวสิทุธปิระดษิฐารามซึง่เป็นวดัประจ�ำหมูบ้่าน แต่เขือ่น
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บรรพบุรุษของบางครอบครัวอาจตั้งแยกออกไปอยู่ในที่ดินของครอบครัวโดยมากมักเป็น
ยอดควน (เนินเขาเตี้ย ๆ) ที่เป็นสวนยางชาวบ้านจะช่วยกันดายหญ้าที่ขึ้นรอบ ๆ เขื่อนให้
โล่งเตียน เพื่อเตรียมท�ำพิธีรับส่งเทวดาต่อไป
	 - วันแรม 4 ค�่ำ เดือน 5 เป็นวันรับเทวดา ช่วงเช้าชาวบ้านจะไปรวมตัวกันที่ป่าช้า 
นิมนต์พระมารบัทอดผ้าและสวดบังสกุลุท่ีเขือ่นบรรพบรุษุของครอบครวั ซึง่เป็นการท�ำบุญ
ให้แก่บรรพบรุุษและญาติพีน้่องทีเ่สยีชีวติไปแล้ว เสรจ็แล้วจงึถวายปัจจยัต่าง ๆ  แก่พระสงฆ์ 
พระสงฆ์จะเดินไปสวดทีเ่ขือ่นจนครบทกุเขือ่น จากนัน้ตอนกลางวนัมกีารรดน�ำ้ด�ำหวัผู้ใหญ่
และพระสงฆ์ซึ่งจัดขึ้นภายในวัดปลายระไม
	 กลางคืนเป็นพิธรีบัเทวดาโดยจดัข้ึนภายในวัดปลายระไม ชาวบ้านตัง้ร้านรบัเทวดา 
4 เสาท�ำด้วยเหลก็อย่างง่าย ๆ  (ลกัษณะเดยีวกับร้านทีใ่ช้ในการก่อสร้าง) มบีนัไดไม้ไผ่พาด
เป็นทางขึ้น บนร้านวางกระทงใส่อาหารหวานคาว ที่ตัวแทนชาวบ้านแต่ละครอบครัวน�ำ
มาบวงสรวงรบัเทวดา นอกจากนี ้ชาวบ้านจะน�ำขวดบรรจนุ�ำ้ประมาณครึง่ขวดปักดอกไม้
และรวงข้าววางบนร้านด้วยรวมทั้งปักธงที่ท�ำด้วยกระดาษขาวสามเหลี่ยม พร้อมเขียนชื่อ
เจ้าบ้านและสมาชิกในบ้านทุกคนก�ำกับในผืนธง

ตัวอย่างข้อความที่เขียนบนธง
	 “ข้าพเจ้า.......พร้อมด้วยบุตรและภรรยาได้รับสงกรานต์ในปีนี้แล้ว ตรงกับแรม 4 
ค�่ำ เดือน 5 พ.ศ. 2556 ปีมะเส็ง วันที่ 29-4-2013 วันจันทร์ ขอให้ครอบครัวของข้าจงมี
แต่ความสุขความเจริญด้วย”
	 “ในวารดิถีข้ึนปีใหม่ “วันสงกรานต์”ได้เวียนมาบรรจบครบรอบอีกวาระหนึ่ง
ประจ�ำปี 2556
 ข้าพเจ้านาย......นาง........ พร้อมด้วยญาติสนิทมิตรสหายได้ต้อนรับวันมงคลนี้ด้วยความ
ยินดี ขออ�ำนาจคุณพระศรีรัตนตรัยและสิ่งศักดิ์สิทธ์ิท้ังหลายในสากลโลกนี้จงดลบันดาล
ให้ข้าพเจ้าทั้งหลายประสบแต่ความสุขเกษมส�ำราญสัมฤทธิ์ผลในสิ่งอันพึงปรารถนาทุก
ประการเทอญ”
	 ข้อความที่เขียนบนธงน้ีมีท้ังท่ีเขียนด้วยลายมือของเจ้าของบ้านเองทั้งหมด และ
ข้อความที่พระสงฆ์เขียนไว้ให้แล้วน�ำมาถ่ายเอกสารจ่ายแจกให้ชาวบ้านที่เขียนหนังสือไม่
คล่องมาเติมเพียงชื่อของตน
	 เมื่อน�ำเครื่องบวงสรวงมาวางบนร้านเรียบร้อยแล้ว จากน้ันจึงนิมนต์พระสงฆ์มา
สวดเรียกว่าอาราธนาภูมิหรือท�ำวัตรไหว้ภูมิ หมายถึงการไหว้บูชาเทวดารักษาแผ่นดิน รุ่ง
ขึ้นเป็นวันแรม 5 ค�่ำเดือน 5 ซึ่งเป็นวันเริ่มปีใหม่ ชาวบ้านจะน�ำขวดน�้ำของตนกลับบ้าน
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และเชื่อว่าน�้ำในขวดเป็นน�้ำศักดิ์สิทธิ์ รวงข้าวเก็บไว้เป็นขวัญข้าวเพื่อให้การท�ำนาปีนั้นได้
ผลผลิตดี ส่วนธงน�ำไปปักที่ประตูบ้านเพื่อให้เทวดาช่วยคุ้มครองป้องกันภัย [8]
	 - วันแรม 5 ค�่ำเดือน 5 ชาวสยามที่ปลายระไมถือว่าเป็นวันขึ้นปีใหม่ โดยเชื่อว่า
เทวดาองค์ใหม่เสด็จมาท�ำหน้าท่ีดูแลรักษาโลกมนุษย์ ชาวบ้านจึงจัดพิธีต้อนรับโดยน�ำ
อาหารคาวหวานไปถวายพระภกิษุท่ีวดั โดยบรรจไุว้ในป่ินโต มขีนมและผลไม้วางไว้ในถาด
ใบใหญ่ ขนมทีใ่ช้ในพธิ ีได้แก่ ข้าวต้มผดัห่อใบกะพ้อมดัเป็นรปูสามเหลีย่ม ข้าวต้มมดั แป้ง
ข้าวหมาก ขนมเทียน ขนมเจาะหู ขนมรังต่อ เป็นต้น และมีขวดน�้ำวางไว้ทุกถาด อาหาร
ส�ำหรับถวายพระจะน�ำไปจัดวางรวมกันไว้บนโต๊ะอาหารในโรงครัวตั้งแต่ตอนเช้า
	 พธิจีะเริม่ในช่วงเพล โดยชาวบ้านจะท�ำพธิตีกับาตรเฉพาะข้าวสวย โดยตกัใส่บาตร
ที่วางเรียงไว้บนโต๊ะหน้าโรงครัว จากนั้นจึงถวายภัตตาหารแด่พระภิกษุและสามเณร เมื่อ
พระฉันเสร็จ ชาวบ้านจึงนั่งล้อมวงรับประทานอาหารต่อไป
	 ตอนบ่ายเป็นพิธีลอยแพที่คลองปลายระไมซึ่งไหลผ่านด้านหลังวัด แพนั้นท�ำด้วย
ไม้ไผ่หรือหยวกกล้วย ชาวบ้านจะน�ำธูปเทียน ดอกไม้ หมาก พลู บุหรี่ อาหารหวานคาว
บรรจุในกระทงใบตองขนาดเล็กมาวางบนแพเพื่อเป็นเครื่องสังเวยเทวดา นอกจากนี้
ชาวบ้านจะตัดเล็บ ตัดเส้นผม และเศษผ้าที่ใช้แล้วใส่ลงในแพด้วยเพื่อเป็นการปลดปล่อย
เคราะห์โศกโรคภัยไข้เจ็บหรือสิ่งไม่ดีที่อยู่กับตัวให้ลับหายไปกับสายน�้ำ 
	 - แรม 11 ค�่ำ เดือน 5  เป็นวันส่งเทวดา ซึ่งจะท�ำพิธีส่งเทวดาองค์เก่าที่รักษาโลก
มนุษย์มาตลอด 1 ปีกลับคืนสู่สวรรค์ พิธีนี้จัดขึ้นในเวลากลางคืนที่เปรวหรือป่าช้าของ
หมู่บ้าน พิธีส่งเทวดาจัดไม่ใหญ่โตเท่ากับพิธีรับเทวดา โดยชาวบ้านจะน�ำดอกไม้ธูปเทียน 
อาหารคาวหวานจัดใส่กระทงใบตองเป็นเครื่องบูชาเทวดา

วัตถุประสงค์ในการจัด
	 ประเพณีรับเทวดาหรือประเพณีขึ้นปีใหม่ของชาวสยามที่ปลายระไมจัดขึ้นเพื่อ
ความเป็นสิริมงคลของชาวบ้านและเพื่อความอุดมสมบูรณ์ในการประกอบอาชีพทางการ
เกษตรโดยเฉพาะการท�ำนาทัง้ในระดบัปัจเจกและระดบัชมุชนในโอกาสทีม่กีารเปล่ียนผ่าน
จากปีเก่าไปสู่ปีใหม่ รวมทั้งยังจัดขึ้นเพื่อแสดงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว
อีกด้วย

ความเชื่อที่เกี่ยวข้อง  
	 ประเพณรีบัเทวดาของชาวสยามทีป่ลายระไม สะท้อนให้เหน็ความเชือ่เรือ่งเทวดา
ที่ดูแลรักษาโลกมนุษย์ ชาวสยามที่นี่เชื่อว่าเทวดานี้มีหลายองค์ และจะผลัดเปลี่ยน
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หมุนเวียนกันมายังโลกเพื่อช่วยเหลือมนุษย์ทั้งหลาย คราวละ 1 ปี โดยเทวดาองค์ใหม่จะ
เสด็จมาในวันปีใหม่ หรือวันแรม 5 ค�่ำ เดือน 5 ส่วนเทวดาองค์เก่า ชาวบ้านจะท�ำพิธีส่ง
กลับสู่สวรรค์ ในวันแรม 11 ค�่ำเดือน 5 เทวดาท่ีเสด็จลงมานี้นอกจากจะช่วยปกป้อง
คุม้ครองชาวบ้านแล้วยงับนัดาลให้เกดิความอดุมสมบรูณ์ในการประกอบอาชีพโดยเฉพาะ
การท�ำนาซึ่งเป็นอาชีพหลักของชาวบ้านมาตั้งแต่อดีต ดังจะเห็นว่ามีการน�ำรวงข้าวมาบ
วงสรวงเทวดาด้วย หลงัจากเสรจ็พธิชีาวบ้านก็จะน�ำกลบัไปเกบ็ไว้ทีบ้่านเพือ่ความเป็นสิรมิงคล  
	 ความเชือ่อืน่ ๆ  ทีเ่กีย่วข้องกับประเพณรีบัเทวดา ได้แก่ ความเชือ่เรือ่งเคราะห์และ
การลอยเคราะห์ซึง่ชาวบ้านจะน�ำสิง่ทีเ่ป็นสญัลกัษณ์แทนตัวได้แก่ เศษเสือ้ผ้าเก่า เลบ็ ผม 
ลอยไปกบัแพเสมือนการลอยเคราะห์ลอยทกุข์โศกโรคภยัต่าง ๆ ให้ไปพร้อมกนั นอกจากนี้                         
ผู้อาวุโสของหมู่บ้านว่าจะสร้างความสุขความเจริญให้แก่ลูกหลานอีกด้วย
	 นอกจากพิธีรับส่งเทวดาซ่ึงเป็นพิธีกรรมร่วมของชุมชนแล้ว ยังมีพิธีบูชาเทวดาที่
ท�ำในแต่ละบ้านทัง้ทีเ่ป็นพธิทีีท่�ำในยามปกต ิทกุ 3-4 ปี เพ่ือความสบายใจของเจ้าของบ้าน 
และท�ำเมื่อเกิดเหตุร้ายหรือเกิด “อุบาทว์” กับบ้าน เช่น ฟ้าผ่า หรือมีสัตว์ป่า เช่น แลน 
ไก่เถือ่น เข้ามาในบ้าน เป็นต้น พธิบีชูาเทวดาของแต่ละบ้านนีจ้ะท�ำกนัในครวัเรอืนเท่านัน้ 
ไม่อนุญาตให้คนภายนอกเข้าร่วม [9]

ภาพที่ 1 ชาวบ้านนิมนต์พระสงฆ์ไปสวดบังสุกุลที่เขื่อนในป่าช้า
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ภาพที่ 2-3 ร้านรับเทวดาและเครื่องบวงสรวง

ภาพที่ 4 ชาวบ้านน�ำอาหารคาวหวานไปถวายพระในวันขึ้นปีใหม่
และรับประทานอาหารร่วมกัน

ภาพที่ 5 ชาวบ้านน�ำอาหาร เสื้อผ้า เศษผม เล็บ และเงินใส่แพเพื่อลอยเคราะห์
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ประเพณีสงกรานต์บ้านปลายระไม
	 ประเพณีรับเทวดาถือเป็นวันขึ้นปีใหม่ของชาวสยามที่จัดมาอย่างต่อเนื่องและ
ยาวนานนับแต่อดีตชาวบ้านที่นี่ยังเรียกวันขึ้นปีใหม่นี้ว่า “วันสงกรานต์” อีกด้วย ในขณะ
ที่วันสงกรานต์อย่างประเทศไทย ซึ่งจัดขึ้นระหว่างวันที่ 13-15 เมษายน ตามปฏิทินสากล
นั้น ชาวสยามท่ีนี่เพิ่งริเริ่มจัดข้ึนมาเม่ือประมาณ 10 กว่าปีมาแล้วนี่เอง โดยเป็นการจัด
เลียนแบบประเทศไทย เน้นเพื่อความสนุกสนานรื่นเริง
	 วันสงกรานต์อย่างไทย จัดขึ้นในราววันที่ 13-15 เมษายน หรือวันใกล้เคียง โดย
มกัเลอืกเอาวนัใดวนัหนึง่ทีต่รงกับวนัหยดุของรฐัเกดะห์ ได้แก่วนัศกุร์หรอืวนัเสาร์ เนือ่งจาก
ชาวบ้านทีไ่ปท�ำงานไกล ๆ  สามารถกลบัมาร่วมงานได้ กจิกรรมวนัสงกรานต์นีจั้ดขึน้ภายใน
วดัปลายระไม ซึง่จะเริม่ขึน้ในช่วงบ่ายหลงัจากพระฉนัเพลเรยีบร้อยแล้ว กจิกรรมแบ่งเป็น 
2 ส่วน ส่วนแรกเป็นการรดน�้ำด�ำหัวพระสงฆ์และผู้อาวุโสของหมู่บ้าน จากนั้นจึงเป็นการ
เล่นสาดน�้ำของวัยรุ่นหนุ่มสาว ทั้งชาวสยามในหมู่บ้านหรือหมู่บ้านใกล้เคียง รวมทั้งชาว
มาเลย์อื่น ๆ โดยเฉพาะกลุ่มวัยรุ่นชาวจีนที่มาร่วมสนุกเล่นน�้ำด้วย

ตารางที่ 1 เปรียบเทียบพิธีรับเทวดาและงานสงกรานต์ที่บ้านปลายระไม
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ภาพที่ 6 ประเพณีวันสงกรานต์ สรงน�้ำพระ รดน�้ำด�ำหัวผู้สูงอายุวัดวิสุทธิประดิษฐาราม

ภาพที่ 7 ชาวสยามในหมู่บ้านและหมู่บ้านใกล้เคียงรวมทั้งวัยรุ่นชาวมาเลเซียเชื้อสายจีน
มาร่วมเล่นน�้ำกันอย่างสนุกสนาน
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ส่งท้าย
	 ประเพณรีบัเทวดาของชาวสยามถอืเป็นประเพณขีึน้ปีใหม่ทีม่มีาแต่ดัง้แต่เดมิ จดั
ขึน้เพือ่ต้อนรบัเทวดาองค์ใหม่ทีเ่สดจ็ลงมาดแูลปกปักรกัษาโลกในรอบปี ประเพณนีีจ้ดัข้ึน
ระหว่างแรม1 ค�่ำ – แรม 11ค�่ำ เดือน 5 (ซึ่งมักตรงกับหลังสงกรานต์ของไทย) แบ่งออก
เป็น 4 ช่วงได้แก่ แรม 1 ค�่ำ–แรม 3 ค�่ำเป็นช่วงตระเตรียมพื้นที่ท�ำความสะอาดเขื่อนหรือ
เจดีย์บรรจุอัฐิบรรพบุรุษในป่าช้า ต่อมาคือ แรม 4 ค�่ำ ช่วงเช้าท�ำพิธีบังสุกุลเปรว ส่วนช่วง
ค�่ำท�ำพิธีรับเทวดา ต่อมาวันรุ่งขึ้นคือวันปีใหม่ตรงกับแรม 5 ค�่ำ ชาวบ้านจะน�ำภัตตาหาร
ไปถวายพระและลอยแพลอยเคราะห์ สุดท้ายคือแรม 5 ค�่ำ เป็นพิธีส่งเทวดาองค์เก่ากลับ
สวรรค์
	 พิธีรับเทวดาในอดีตเป็นพิธีกรรมเพื่อความอุดมสมบูรณ์เน่ืองจากชาวบ้านที่น่ีท�ำ
นาปลูกข้าวเป็นหลัก ในการท�ำพิธีจะน�ำรวงข้าวมาวางไว้เพื่อบูชาเทวดาและให้พระสวด
เพือ่ความเป็นสริิมงคลจากนัน้จะน�ำไปปลกูเป็นข้าวแรกเพือ่ให้การท�ำนาในปีนัน้ได้ผลผลติ
ดแีต่ปัจจบุนัชาวบ้านท�ำนาลดลง หนัมาปลกูยางพาราและท�ำงานอืน่ ๆ  มากขึน้ เช่น ค้าขาย 
รบัจ้าง ท�ำงานเอกชน หรอืรบัราชการ ท�ำให้ผูเ้ข้าร่วมพธิรัีบเทวดาลดลง แต่อย่างไรกด็ชีาว
บ้านทีย่งัมาร่วมพธิอียูก่เ็ชือ่ดอีย่างเคร่งครดัทัง้ในการท�ำนบุ�ำรุงพทุธศาสนาและการน�ำหลกั
พุทธศาสนามาประพฤติปฏิบัติ
	 เมื่อเปรียบเทียบประเพณีรับเทวดาของชาวสยามที่ปลายระไมกับพิธีรับเทวดา
หรือรับเทียมดาของชาวใต้โดยเฉพาะในจังหวัดสงขลาพบว่าพิธีรับเทวดาของชาวสยาม
มีการปฏิบัติมาสืบเนื่องยาวนานไม่ขาดตอน รวมทั้งมีพิธีอื่นๆ เข้ามาเกี่ยวข้องด้วย เช่น
การท�ำบงัสุกลุเขือ่นในเปรว ซึง่หลายพ้ืนทีใ่นภาคใต้กม็กีารท�ำพธิบีงัสุกลุบวัหรอืเจดย์ีบรรจอุฐัิ
ของบรรพบรุษุในวนัสงกรานต์ ส่วนการท�ำพธิลีอยแพเพือ่ลอยเคราะห์นัน้พบว่ามกีารบันทกึ
ไว้ในสารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต้แต่ท่ีสงขลาไม่มีพิธีนี้แล้วคงเหลือแต่พิธีตั้งโรงรับ
เทวดาเท่านั้น จึงอาจท�ำให้สันนิษฐานได้ว่าประเพณีรับเทวดาของชาวสยามได้แสดง
ร่องรอยของประเพณีปีใหม่ของชาวใต้ก่อนที่รับประเพณีสงกรานต์มาจากส่วนกลาง
(ซึง่รบัมาจากอนิเดยีผ่านทางภาคเหนอืและพม่าอกีต่อหนึง่) และทางภาคใต้น่าจะเคยมีพิธี
ต่าง ๆ  เช่นเดียวกับที่ปรากฏอยู่ที่บ้านปลายระไม แต่เมื่อเวลาผ่านไปบางพิธีก็ปรับเปลี่ยน
ไปท�ำในวันสงกรานต์ เช่นการบังสุกุลเปรว บางพิธีก็เลือนหายไปตามกาลเวลาและ
การเปลีย่นแปลงของสงัคม บางพธีิก้ได้รบัการรือ้ฟ้ืนขึน้มาใหม่หากยงัมคีนรุน่เก่าทีส่ามารถ
จดจ�ำได้ การศึกษาประเพณีรับเทวดาของชาวสยามที่ปลายระไมจึงท�ำให้เกิดความเข้าใจ
และขยายภาพวถีิชวีติในอดตีของชาวใต้ได้แจ่มชดัมากยิง่ขึน้และสมควรค้นคว้าหาความรู้
ต่อไป
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